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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

Дата: 7 юни 2021 г. 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 8651/21 

Относно: Заключения на Съвета относно въздействието на пандемията от 
COVID-19 върху вътрешната сигурност: заплахи, тенденции, 
устойчивост и извлечени изводи за правоприлагането в ЕС 

‒ Заключения на Съвета (7 юни 2021 г.) 
  

Приложено се изпращат на делегациите Заключенията на Съвета относно въздействието на 

пандемията от COVID-19 върху вътрешната сигурност: заплахи, тенденции, устойчивост и 

извлечени изводи за правоприлагането в ЕС, одобрени от Съвета (Правосъдие и вътрешни 

работи) на 3799-ото му заседание от 7 юни 2021 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ЗАКЛЮЧЕНИЯ НА СЪВЕТА 

относно въздействието на пандемията от COVID-19 върху вътрешната сигурност: 

заплахи, тенденции, устойчивост и извлечени изводи за правоприлагането в ЕС 

КАТО ИМА ПРЕДВИД усилията, положени на равнището на Европейския съюз и държавите 

членки за осигуряване на високо равнище на защита на гражданите на ЕС и в този контекст 

за гарантиране на непрекъснатост на дейността в областта на правоприлагането и на 

координирани действия срещу нововъзникващи заплахи; 

КАТО ОТЧИТА непредвидимите рискове и заплахи и назряващите предизвикателства, които 

тази криза създаде за вътрешната сигурност; 

КАТО ОТЧИТА значението и ползите от изводите, извлечени и обменени между държавите 

членки и институциите и агенциите на ЕС; 

КАТО ПРИЗНАВА, че настоящата и подобни бъдещи дестабилизиращи кризи може да 

породят системни проблеми със сигурността, да разкрият уязвимости и да изискват засилено 

сътрудничество; 

КАТО УСТАНОВЯВА необходимостта от предотвратяване и борба с разрастването на 

негационистки движения, които разпространяват невярна информация относно COVID-19 и 

изказвания, подбуждащи към омраза, особено в социалните медии; 

КАТО ПРИПОМНЯ, че по-устойчивото, оперативно и ефективно трансгранично 

сътрудничество и своевременният обмен на информация са от съществено значение в 

кризисна ситуация и че механизмите за сътрудничество в областта на правоприлагането 

трябва да бъдат задействани бързо, за да се повиши степента на готовност и да се осигури 

незабавна реакция. 

КАТО ОТБЕЛЯЗВА че обменът на знания и информация, който води до разкриването на 

заплахи и тенденции в организираната престъпност, е от решаващо значение за 

информирания и стратегически процес на вземане на решения относно подхода и начините 

за предвиждане на бъдещите събития във връзка с престъпните мрежи; 
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КАТО ИЗТЪКВА освен това, че необходимостта от обмен на оперативна и чувствителна 

информация в кризисна ситуация, за да се осигури непрекъснатост на текущата работа по 

трансгранични разследвания/случаи, подсили ангажимента за разработване на сигурни 

решения за комуникация, които могат да заменят физическите контакти; 

За тази цел КАТО ПОСТАВЯ АКЦЕНТ върху по-доброто използване на съществуващите 

средства за сътрудничество и НАДГРАЖДАЙКИ върху установените структури 

СЪВЕТЪТ 

С цел осигуряване на защита 

НАСТОЙЧИВО ПРИКАНВА държавите членки да координират обмена на трансгранична 

информация, съвместните операции в областта на правоприлагането, най-добри практики и 

експертен опит между съседните държави и на равнището на ЕС и да гарантират сигурността 

на критични субекти по време на кризисни ситуации, в съответствие с националните правни 

рамки; 

НАСЪРЧАВА държавите членки да намерят практически решения за предотвратяването на 

пречки пред стратегическото, оперативното и тактическото трансгранично сътрудничество в 

областта на правоприлагането, особено когато пътуванията между държавите членки са 

ограничени поради наложени мерки; 

НАСЪРЧАВА Европол да подкрепя държавите членки посредством обмен на информация, в 

съответствие със своя мандат при трансгранични операции за предотвратяване на тероризма 

и организираната престъпност по време на кризисни ситуации, които засягат вътрешната 

сигурност на ЕС; 

ПОДЧЕРТАВА, ЧЕ Е НЕОБХОДИМО да се предотврати проникването на престъпни мрежи 

в процеса на изпълнение на Next Generation EU. Ето защо своевременният обмен на 

информация – по-специално относно текущи разследвания на измами, рискове, заплахи, 

методи и модели на измама – между съответните агенции на ЕС, по-специално Европол, 

OLAF и Европейската прокуратура и държавите членки, е от съществено значение. 
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С цел постигане на по-добра готовност 

ПРЕПОРЪЧВА на държавите членки да си сътрудничат, при необходимост, чрез обмен на 

техническа подкрепа, като например експерти в областта на правоприлагането и оборудване 

и комуникационни системи в кризисни ситуации. 

НАСЪРЧАВА CEPOL и държавите членки, ако е необходимо с финансова подкрепа от ЕС, 

при разработването на основани на сценарии обучения и практически учения между 

правоприлагащите органи и с други заинтересовани страни, като гражданската защита, 

службите за спешна медицинска помощ и местните органи, да гарантират готовност и 

устойчивост при бъдещи пандемии и други кризи; 

ИЗТЪКВА, ЧЕ Е НЕОБХОДИМО Комисията да подкрепи основната група на Европол за 

сигурни комуникации и лабораторията за иновации, на които е възложено изпълнението на 

одобрената от COSI1 пътна карта за нови решения за сигурни комуникации, за да се създаде 

общ, устойчив, оперативно съвместим и сигурен инструмент за комуникация и 

видеоконферентна връзка (видео, аудио и съобщения в реално време) в европейската рамка 

за сътрудничество в областта на правоприлагането. Тези сигурни средства за комуникация 

биха могли да се използват за планиране и координиране на съвместни операции, както и за 

обмен на поверителна и чувствителна информация по време на кризисни ситуации между 

правоприлагащите агенции на държавите членки и между тях и съответните агенции и 

структури на ЕС; 

ПРИВЕТСТВА разработването от страна на Европол на аналитични доклади относно 

тенденциите в престъпността и оценките на заплахите и рисковете по време на настоящата 

пандемия, които подпомагат държавите членки в трансграничното сътрудничество и 

предотвратяването на транснационална престъпност. НАСТОЙЧИВО ПРИКАНВА Европол 

да разглежда това като най-добра практика, която трябва да бъде взета предвид при бъдещи 

кризи. 
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С цел да се осигури по-добра превенция 

ПРЕПОРЪЧВА на държавите членки да разработят и да популяризират информационни 

кампании и кампании за повишаване на осведомеността за своите граждани, като се 

възползват от собствения си опит и експертния опит на Европейската мрежа за превенция на 

престъпността (ЕМПП), Европол и правоприлагащите мрежи, за да се предотврати 

въздействието на актовете на киберпрестъпност, както и на невярната информация и 

изказванията, подбуждащи към омраза; особено внимание следва да се обърне на това как 

децата да бъдат защитени онлайн и как да се намали рискът те да станат жертви на 

престъпни организации; 

НАСЪРЧАВА държавите членки да споделят най-добри практики в рамките на ЕМПП и 

други подходящи мрежи относно национални и местни стратегии, които подобряват 

каналите за докладване за жертвите на престъпления, като домашно насилие и сексуално 

насилие, за да се улеснят контактите с правоприлагащите органи и други заинтересовани 

страни по време на ограничителните мерки и кризисните ситуации. Това сътрудничество би 

могло да допринесе и за задълбочаване на партньорствата и подобряване на 

взаимодействието между правоприлагащите органи, гражданското общество и жертвите на 

престъпления; 

НАСЪРЧАВА Комисията, в тясно сътрудничество в рамките на интегрираните 

договорености на ЕС за реакция на политическо равнище при кризи и със съответните 

агенции на ЕС (като Европол), да подкрепя държавите членки в предотвратяването на кризи, 

засягащи една или повече държави членки, като възприема устойчив и гъвкав подход. 

НАСТОЙЧИВО ПРИКАНВА Комисията да подкрепи подобряването на съществуващите 

механизми и форуми за сътрудничество и координация, а именно платформата на Европол за 

експерти (EPE) v-Room, да насърчава стратегическото и оперативното сътрудничество и да 

обменя най-добри практики в отговор на големи кризи, като настоящата пандемия. 

 


		2021-06-08T06:59:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



